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       Trong 4 trường phái Kagyu chính và 8 trường phái Kagyu nhỏ, Pháp chủ phi 

phàm Đức Taklungpa Tashi Pal, vang danh khắp 3 cõi luân hồi (Tam giới), đã thiết 

lập truyền thống Taklung Kagyu trong thế giới này. 

       Nhiều thế kỉ sau, Đức Liên Hoa Sanh đã tiên tri trong một terma rằng: “ Khi 

Dharmatala trưởng dưỡng các giáo lý của Đức Phật, một tu sĩ tên là Taklungpa sẽ xuất 

hiện”. Đúng như lời tiên tri này, Taklungpa Tashi Pal đã thành lập 2 tu viện chính yếu 

và trong đó Tu viện Riwoche ở Dokham do vị hộ trì Kim cương Phakchok của 

Taklung Martang đứng đầu. 

      Hóa thân của Đức Phakchok Rinpoche bao gồm Pháp chủ Mật thừa (Lord of 

Secrets Dharmevajra); Đệ tử thân cận nhất của Đức Phật Thích Ca Mâu Ni, A La Hán 

Anan; Đệ tử trực tiếp của Đức Liên Hoa Sinh, Lhalung Palgyi Dorje; Đại thành tựu 

giả, (Rechung) Dorje Drakpa và nhiều những vị khác. 

 

Đức Phakchok Rinpoche  

      Hóa thân Phakchok đầu tiên là vị hộ trì thứ 13 tại Tu viện Riwoche vinh quang. 

Sinh trưởng trong dòng họ Taklung Gazi vào năm 1688, về sau Ngài được thọ giới 

xuất gia bởi Đức Taksham Nuden Dorje và đã tu học cùng với các bậc Đạo sư thành 

tựu và uyên thâm, trở thành một Đại thành tựu giả, một Đại học giả lừng lẫy. Sau khi 

được tấn phong tại Yang-gon, các hoạt động của Đức Phakchok Rinpoche đời thứ 

nhất được lan truyền mạnh mẽ, theo cả hai hình thức tâm linh và thế tục và Đức 

Kalsang Gyatso, Đạt Lai Lạt Ma đời thứ 7 đã ban ân phước đặc biệt cho Ngài. Hơn 

nữa Hoàng đế Yutrig đã ban ấn tín (Credential) bằng vàng và trao vị trí Nomihan cùng 

với ấn, kiệu và lọng cho Ngài. Sau khi hoàn thành lợi ích to lớn trong việc giảng dạy 

giáo Pháp và làm lợi lạc chúng sanh qua việc làm chủ quyền năng kỳ diệu và sự thấu 
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suốt, Ngài đã nhập Niết bàn. Mỗi Hóa thân ở đời kế tiếp của Ngài lại hiển lộ những 

phẩm tính đặc biệt và đem lại lợi ích lớn lao cho chúng sinh. 

     Hóa thân Phakchok đời thứ 6, Ngawang Jigmey Drakpa Tubten Namgyal, là vị hộ 

trì thứ 22 của Riwoche. Sinh trưởng trong dòng họ Sedor Bongkar, Ngài  sau đó đã 

được tấn phong tại  Tu viện Yang-Gon. Với sự hướng dẫn từ Đức Jedrung Trinley 

Jampey Jungney  và từ nhiều bậc thầy tâm linh khác, Ngài đã hoàn thành nghiên cứu 

chung về các con đường được phân loại của Kinh điển và Mật điển. Đặc biệt, Ngài đã 

nhận được các bản kinh và giáo lý cho các quán đảnh làm chín muồi dòng tâm thức và 

các giáo huấn giải thoát của truyền thống Taklung vô song. Ngài đã trải qua một thời 

gian dài nhập thất ẩn tu và trở thành viên ngọc sáng chói nhất trong số tất cả các bậc 

thầy uyên thâm và thành tựu. Ngài cũng chính là sự thị hiện thiêng liêng của Thân, 

Khẩu, Ý (của chư Phật ba thời). Năm 1952, Ngài đã mời Đức Tenzin Drakpa của 

Katok, còn được gọi là Pema Rangdrol, một bậc Đạo sư uyên thâm sở hữu những 

phẩm tính ngay thẳng, bộc trực và cao quý, đến thiết lập một Shedra mới cho truyền 

thống Taklung và Drukpa Kagyu. Do sự tàn phá kinh khủng của quân đội xâm lược, 

Ngài đã viên tịch ở Chamdo năm 1979. 

 

Đức Tsikey Chokling Rinpoche và Đức Phakchok Rinpoche 

       Tháng 5 năm 1981, Hóa thân thứ 7 của Đức Phakchok Rinpoche được sinh ra với 

những dấu hiệu kỳ diệu. Hóa thân Phakchok đời thứ 7 là cháu trai đầu lòng của Đức 

Kyabje Tulku Urgyen Rinpoche. Cha của Ngài, Đức Tsikey Chokling Rinpoche, là 

Hóa thân đời thứ 4 của Đức Terchen Chokgyur Lingpa, và mẹ của Ngài, Bà Dechen 

Paldron, xuất thân từ gia đình Gatsal Tashi Delek của Gyangtse, một gia đình dòng 

dõi từ  Đức Zurchung Sherab Drakpa lừng lẫy. Trong số sáu bộ tộc gốc Tây Tạng, tổ 



Viet Rigpa Foundation | 4  
 

tiên đằng nội của Đức Phakchok Rinpoche là Nangchen Tsangsar của dòng Khepaga, 

là những vị hộ trì chính của dòng truyền thừa Kagyu Barom. 

       Khi còn nhỏ, Đức Phakchok Rinpoche đã được công nhận bởi các nhiếp chính 

Kagyu là Hóa thân thứ 7 trong chuỗi hóa thân của Riwoche Phakchok. Thọ giới từ  

Đức Dalai Lama thứ 14, Tenzin Gyatso,  Ngài  chính thức được ban Pháp danh là 

Tenzin Jigmey Drakpa. Do trí tuệ vượt trội và phẩm tính thừa hưởng từ những tu tập  

đời trước, khi còn nhỏ, Đức Phakchok Rinpoche đã dễ dàng thấu hiểu cả đọc và viết 

và có được sự hiểu biết mà không cần nỗ lực về các chủ đề kiến thức chỉ đơn giản là 

bằng cách nghe những gì được nói. 

         Đức Phakchok Rinpoche đã thọ nhận hàng ngàn quán đảnh làm chín muồi dòng 

tâm thức và các giáo huấn giải thoát từ những bậc Đạo sư của các trường phái Sarma 

và Nyingma như Đức Kyabje Dilgo Khyentse Rinpoche, Kyabje Tulku Urgyen 

Rinpoche, Kyabje Chogye Trichen Rinpoche, Kyabje Tsetrul Rinpoche, Kyabje 

Trulshik Rinpoche, Nyoshul Khen Rinpoche, Tsikey Chokling Rinpoche và những vị 

khác. Từ Đức Kyabje Taklung Shabdrung Rinpoche, Ngài đã thọ nhận toàn bộ quán 

đảnh và trao  truyền đọc của Taklung Kagyu và toàn bộ quán đảnh và trao truyền cho 

các tác phẩm và giáo lý terma của Đức Jedrung Rinpoche. 

       Hiện nay, Đức Phakchok Rinpoche có số lượng các đệ tử ngày càng tăng lên, cư 

trú ở cả Nepal và nhiều nơi khác trên khắp thế giới. Nhiều năm, Gần như Ngài du 

hành liên tục để mang lại mang giáo lý tâm yếu của Phật pháp, trao truyền đọc và 

quán đảnh cho những người theo Ngài ở châu Âu, Bắc Mỹ, Mexico và Đông Nam Á. 

Để biết thêm thông tin về cuộc đời Ngài, những Hóa thân trước đây, các dự án hiện tại 

và vân vân, vui lòng truy cập trang web của Ngài. 

      Đây là một phiên bản đã được chỉnh sửa về cuốn tiểu sử của Đức Phakchok 

Rinpoche, được soạn bởi Hiệp hội Riwoche . Điều này đã được chuyển dịch bởi Erik 

Pema Kunsang tại Tu viện Ka-Nying Shedrub Ling vào tháng 2 năm 2000 và sửa đổi 

bởi S. Lhamo.  Để có bản văn đầy đủ của "Lịch sử của những hóa thân Phakchok", vui 

lòng truy cập: www.phakchokrinpoche.org 

http://www.shedrub.org/teacherpage.php?tid=4 

Việt ngữ: Nhóm Viet Rigpa Lotsawas 

Hiệu đính: Giác Nhiên 

Mọi sai sót đều do người dịch và người hiệu đính. Có chút phước đức nhỏ nhoi nào 

xin hồi hướng cho những ai có duyên với Đức Phakchok Rinpoche đều được Ngài dẫn 

dắt sớm liễu thoát sinh tử và cầu mong nhờ công đức này hạnh nguyện lợi sinh của 

Ngài viên mãn thành tựu.  




